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Цель занятия: развитие навыков понимания на 
слух и использования в речи производных слов по 
данной лексической теме. 

Задачи занятия: активизация и пополнение 
словарного запаса; формирование навыков опреде-
ления значения слова по его составу и связи с род-
ственными словами; обогащение знаний учащихся о 
культуре и истории родного края; развитие навыков 
профессиональной коммуникации на русском языке. 

Оборудование: видеоролики с рассказами о 
Ташкенте, фотографии популярных мест и досто-
примечательностей города, листы с контрольными 
заданиями, презентация, проектор. 

Методы, приемы, технологии: вопросно-ответ-
ная беседа, поиск соответствий (matching), элементы 
ролевой игры, составление синквейна и диаманты.

I. Основная часть (проверка домашнего зада-
ния, затем объяснение новой темы). 

Преподаватель предлагает сопоставить пары/
группы слов жилец – житель, долгожитель – ста-
рожил, жить – проживать – уживаться, житьё – 
жильё, житейский – живой – живописный, жилой – 
пожилой, жизненный – безжизненный и определить 
их принадлежность к одной из частей речи, объяс-
нить свою точку зрения и ответить на вопросы: 

Можно ли по строению слова сделать вывод о 
том, к какой части речи оно принадлежит? Как назы-
ваются части, из которых состоят слова? (морфемы).

В чем заключаются формальные и смысловые 
различия между словами в каждой паре? (ответ на 
вопрос дается после заполнения табл. 1 на поиск 
соответствий).
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